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 UPOZORNĚNÍ: Grafika produktu je pouze ilustrační! 
 
 
 
 

1.0 Použití 
Autosedačka byla navržena, testována a schválena v souladu s požadavky 
předpisu EHK OSN č. 129 o schvalování zdokonalených dětských zádržných 
systémů (UN/ECE R129/03). 
 
• Autosedačka I-CARE je určena pro děti od 40 cm do 87 cm. Maximální 
hmotnost dítěte 13 kg. 
 

• Autosedačka musí být ve vozidle upevněna proti směru jízdy (RWF) na 
základně CARE FX ISOFIX nebo pomocí 3-bodových bezpečnostních pásů 
vozidla. 
 
• Autosedačku lze ve vozidle instalovat v polohách, které výrobce uvádí v 
příručce k vozidlu. 
Povinně si přečtěte návod k obsluze od výrobce vozidla. 
• Dítě v autosedačce je připoutáno vnitřními popruhy. 
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Výška dítěte Poloha autosedačky Připevnění autosedačky 

40-87 cm 
 

 

ISOFIX + stabilizační noha 

 

3-bodové bezpečnostní pásy 
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2.0 Bezpečnostní pokyny pro použití 
Věnujte prosím několik minut přečtení tohoto návodu k použití, abyste 
zajistili náležitou bezpečnost svého dítěte.  
 

• NEINSTALUJTE autosedačku na sedadla orientovaná 
proti směru jízdy nebo do strany. 
 
 
• NEUMÍSŤUJTE dětskou autosedačku na sedadla 
vybavená aktivním čelním airbagem. 
• Dětskou autosedačku lze na prostřední sedadlo 
namontovat pouze v případě, že je vybaveno 3-bodovými 
bezpečnostními pásy  
 
• Doporučujeme instalovat autosedačku pouze na zadní 
sedadla automobilu. 
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Pokyny týkající se vhodnosti autosedačky pro použití s dětskou sedačkou 
naleznete v příručce k vozidlu. 
• Ujistěte se, že vnitřní popruhy, které drží vaše dítě, jsou vhodné pro stavbu 
těla vašeho dítěte a nejsou zkroucené. Z tohoto důvodu nedávejte pod pásy 
dítěte silné oblečení. 
• Břišní pásy bezpečnostního pásu musí vést co nejníže přes pánev Vašeho 
dítěte, aby byl zajištěn optimální účinek v případě nehody. 
• Pokud byla autosedačka při dopravní nehodě vystavena silnému 
namáhání, je nutné ji vyměnit. 
• Autosedačku nelze žádným způsobem upravovat bez souhlasu příslušného 
schvalovacího orgánu. Nebude-li autosedačka instalována v souladu s 
pokyny dodanými výrobcem, může dojít k ohrožení života a zdraví. 
• Chraňte dětskou autosedačku před přímým slunečním zářením, jinak by 
mohlo dojít k popálení dítěte o vyhřívané části. Chraňte své dítě i 
autosedačku před slunečními paprsky. 

• Nikdy nenechávejte dítě v dětské autosedačce bez dozoru. 
• Dbejte na dostatečné upevnění zavazadel a jiných předmětů, zejména na 
polici pod zadním oknem, protože by mohly v případě kolize způsobit 
zranění. 
• Autosedačka se nesmí používat bez potahu. 
• Nepoužívejte jiný než výrobcem doporučený náhradní potah, protože je 
nedílnou součástí bezpečnostního systému autosedačky.  
• Nepoužívejte jiné upevňovací body než ty, které jsou popsány v návodu 
a označeny na sedačce. 
• Všechny pevné a plastové části dětské autosedačky musí být umístěny a 
instalovány tak, aby nemohly být za běžných podmínek používání 
zachyceny posuvným sedadlem nebo dveřmi vozidla. 
• Pravidelně kontrolujte stav sedačky a věnujte zvláštní pozornost 
upevňovacím bodům, švům a nastavovacím dílům. Ujistěte se, že jsou 
všechny mechanické části plně funkční. Součásti dětské sedačky nikdy 
nemažte ani nenamazávejte olejem. 
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•  Pokud jsou díly poškozené nebo uvolněné, přestaňte sedačku používat. 
•  V případě nouze je důležité sedačku rychle uvolnit. To znamená, že 
tlačítko pro uvolnění pásů není zcela zajištěno, zajistěte, aby si dítě s pásy 
nehrálo. 
•  Jděte dítěti dobrým příkladem a vždy se připoutejte. Dospělý, který není 
připoután bezpečnostním pásem, může pro dítě rovněž představovat 
nebezpečí. 
•  Před každou jízdou autem se ujistěte, že je autosedačka správně 
připoutána. 
•  Sedačka by měla být zajištěna i v době, kdy se nepoužívá. Nezajištěná 
dětská sedačka může způsobit zranění cestujících i při nouzovém brzdění. 

• U některých sedadel vyrobených z jemných materiálů může používání 
autosedačky zanechat stopy a/nebo způsobit změnu barvy. Abyste tomu 
zabránili, můžete pod autosedačku umístit deku, ručník nebo podobný 
výrobek. 
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A: Bezpečnostní pásy 
B: Vnitřní vložka 
 

3.0 Ochrana dítěte 
 
3.1 Instalace vložky   
Přídavní vložka by se měla používat, dokud dítě nedosáhne výšky 76 cm. 
 
1. Odepněte si bezpečnostní pásy 
2. Posuňte bezpečnostní pásy na strany autosedačky. 
3. Vložte vložku 
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A: Tlačítko pro nastavení pásu 
B: Vnitřní popruhy 
C: Rukojeť pro nastavení opěrky hlavy 

3.2 Nastavení výšky opěrky hlavy včetně 
vnitřních pásů 
 
1. Stiskněte tlačítko pro nastavení pásu a zatáhněte za pásy, aby se pásy 
zcela uvolnily Pamatujte! Netahejte za ramenní polstrování. 
2. Uvolněte vnitřní popruhy  
3. Umístěte popruhy na boční strany autosedačky 
4. Umístěte dítě do autosedačky  
5. Zatáhněte za rukojeť nastavení opěrky hlavy a nastavte výšku opěrky 
hlavy podle výšky dítěte do jedné ze 4 dostupných poloh. Když je opěrka 
hlavy zajištěna v dané poloze, uslyšíte charakteristické cvaknutí.  

 
Výška bezpečnostních pásů se liší podle výšky opěrky hlavy.  
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Nastavte výšku ramenních popruhů tak, aby popruh 
vstupoval do zadní části autosedačky ve výšce ramen dítěte 
nebo mírně nad ní. 
 
Pro správné nastavení polohy hlavy dítěte se ujistěte, že je 
spodní část opěrky hlavy v jedné linii s bradou dítěte. 
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A: Tlačítko pro nastavení rukojeti 
 

3.3 Nastavení polohy rukojeti 
Chcete-li nastavit rukojeť autosedačky do požadované polohy, postupujte 
podle následujících pokynů.  
 
1. Stiskněte současně tlačítko pro nastavení rukojeti na obou stranách 
autosedačky - rukojeť se odjistí. 
2. Uvolněte tlačítka a přesuňte rukojeť do jedné ze 4 možných poloh. 
3. Jakmile se rukojeť uzamkne v dané poloze, uslyšíte cvaknutí. 
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 3.3.1 Pozycje rączki 
 
 

Poloha dítěte v autosedačce Poloha pro nosič a montáž na 
rám autosedačky 

  

Poloha pro montáž na pásy 
vozidla 

Úložná pozice autosedačky 
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A: Plastový kryt 
 

4.0 Použití sluneční clony 
Sluneční clona slouží k tomu, aby sluneční paprsky nedopadaly přímo na 
obličej dítěte. 
 
1. Oddělte plastový kryt od sebe 
2. Uvolněte kryt v požadované poloze 
 
Chcete-li stříšku složit, zatáhněte za kryt v opačném směru. 
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A: Noha základny 
B: Uvolňovací tlačítko konektoru ISOFIX 
C: Konektor ISOFIX základny 
D: Konektory ISOFIX autosedačky 
E: Indikátor instalace konektoru ISOFIX 

5.0 Instalace ve vozidle 
 
5.1 Instalace autosedačky proti směru jízdy 
pomocí základny CARE FX ISOFIX 
 
5.1.1 Montáž základny: 
 
1. Roztáhněte nohu základny 
2. Umístěte základnu na sedadlo vozidla. Podržte uvolňovací tlačítko 
konektoru ISOFIX stisknuté a vytáhněte konektor co nejdále ze základny. 
Tento postup proveďte na obou stranách. 
3. Zahákněte konektory základny ISOFIX do konektorů vozidla. Uslyšíte 
cvaknutí a indikátor montáže se rozsvítí zeleně.  
4. Přitlačte základnu co nejblíže k opěradlu sedadla.  
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F: Tlačítko pro nastavení nohy 
G: Prodloužení nohy 
H: Dolní Indikátor instalace nohy 

 

5. Stiskněte tlačítko pro nastavení nožiček. Nástavec by se měl sám 
vysunout, dokud nenarazíte na odpor.  
6. Zkontrolujte, zda indikátor spodní montáže zezelenal. 
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POZOR! Nikdy nemontujte stabilizační nohu na úložný box v podlaze 
vozidla, hrozí nebezpečí zachycení úložného boxu při nehodě; v případě 
pochybností nahlédněte do příručky k vozidlu. 
 
• POZOR! Opěrná noha nesmí nikdy viset ve vzduchu a nesmí se pod ni 
pokládat žádné předměty. 
 
• DŮLEŽITÉ: Ujistěte se, že stabilizační noha slouží jako podpěra a nezvedá 
dno autosedačky nad rovinu autosedačky. 
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A: Tlačítko pro nastavení rukojeti 
 

5.1.2 Instalace autosedačky na základnu ISOFIX 
CARE FX: 
 
1. Přesuňte rukojeť do polohy pro přenášení současným stisknutím obou 
tlačítek pro nastavení rukojeti - mělo by se ozvat cvaknutí, které 
signalizuje, že je rukojeť zajištěna. 
2. Umístěte autosedačku tak, aby směřovala dozadu v protisměru jízdy, a 
vložte ji do základny - měli byste slyšet cvaknutí a autosedačka by se měla 
uzamknout v základně. 
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A: Uvolňovací páčka zámku autosedačky 
 

5.2 Demontáž autosedačky ze základny ISOFIX 
a demontáž základny 
 
5.2.1 Demontáž autosedačky: 
 
1. Stiskněte uvolňovací páčku zámku autosedačky.  
2. Zvedněte autosedačku nahoru. 
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A: Tlačítko pro nastavení prodloužení nohy 
B: Prodloužení nohy 
C: Tlačítko pro uvolnění systému ISOFIX 
D: Rameno základny ISOFIX 
 

5.2.2 Demontáž základny: 
 
1. Sklopte prodloužení stabilizační nohy tak, že přidržíte obě tlačítka po 
stranách prodloužení nohy a zasunete je nahoru do zbytku nohy. 
2. Stiskněte uvolňovací tlačítko ISOFIX a zasuňte rameno do základny. Tento 
postup proveďte na obou stranách.  
3. Vyjměte základnu z autosedačky a vytáhněte ji z vozidla. 
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A: Tlačítko pro nastavení rukojeti  
B: Vodítko bederního pásu  
C: Zadní vodítko pásu autosedačky 
 

5.3 Instalace autosedačky proti směru jízdy 
pomocí bezpečnostních pásů 
POZOR! Před instalací se ujistěte, že je autosedačka vybavena tříbodovými 
bezpečnostními pásy. 
 
1. Přesuňte rukojeť do svislé polohy současným stisknutím obou tlačítek 
pro nastavení rukojeti - mělo by se ozvat výrazné cvaknutí, které 
signalizuje, že je rukojeť zajištěna. 
2. Umístěte autosedačku na sedadlo s deaktivovaným airbagem.  
3. Rozepněte co nejvíce pás vozidla a protáhněte jej oběma vodítky 
břišního pásu v autosedačce. Zapněte sponu pásu vozidla - uslyšíte 
charakteristické cvaknutí.  
4. Protáhněte ramenní část pásu vozidla vodítky pásu vozidla na zadní 
straně autosedačky. 
5. Zapněte pás vozidla.  
Přesuňte rukojeť pro přenášení do polohy pásu směrem k autosedačce. 
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A: Tlačítko pro nastavení pásu 
B: Vnitřní popruhy 
C: Vnitřní vložka 
D: Ramenní polstrování 
E: Páska spojující ramenní vycpávky 
F: Přezka vnitřních pásů 
G: Opěrka hlavy 
H: Vodítka pásů vozidla 

6.0 Demontáž potahu   
 
1. Stisknutím tlačítka pro nastavení pásu a zatažením za pásy pásů pásy 
zcela uvolněte Pamatujte! Netahejte za ramenní polstrování. 
2. Zatáhněte za vnitřní vložku 
3. Odstraňte ramenní vycpávky rozepnutím čepů a následným vytažením 
pásky spojující vycpávky skrz otvory v opěrce hlavy. 4. Vyjměte ramenní 
vycpávky. 
4. Rozepněte přezku vnitřních pásů a vyjměte polštářek na přezce. 
5. Posuňte látku z opěrky hlavy, přičemž začněte ze stran. 
6. Odstraňte čtyři čepy upevňující potah k přední části opěradla sedadla. 
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 7. Začněte od spodní části autosedačky opatrně sejměte potah. 
8. Posuňte látku kolem vodítek pásů vozidla. 
9. Posuňte celou látku přes horní část autosedačky. 
 

6.1 Instalace potahu 
Chcete-li potah znovu nainstalovat, jednoduše proveďte výše uvedený 
postup v opačném pořadí. Nasaďte potah na upevňovací body 
autosedačky. Začněte nasazením potahu na skořepinu autosedačky a 
nakonec na část opěrky hlavy. 
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 7.0 Čištění 
POZOR! Nepoužívejte autosedačku bez potahu. 
 

• Potah lze sejmout a vyprat v jemném pracím prostředku na jemný 
program (30 °C).  

• Postupujte podle pokynů k praní uvedených na štítku potahu. Při praní při 
teplotách nad 30 °C mohou barvy vyblednout. 

• Potah nesušte v bubnové sušičce nebo v sušičce na prádlo (mohlo by dojít 
k oddělení vrstev tkaniny).  

• Potah by neměl být vystaven dlouhodobému slunečnímu záření.  

• Plastové části lze čistit vodou a zředěným mýdlem.  

• Agresivní čisticí prostředky (např. rozpouštědla) by se neměly používat. 

• Pásy lze čistit ve vlažné mýdlové vodě. 
 
POZOR! Systém vnitřního pásu se nesmí demontovat! Nikdy nedemontujte 
jednotlivé součásti vnitřního pásu. 
 
Úplné znění Záručních podmínek je k dispozici na adrese  
WWW.KINDERKRAFT.COM 
 

http://www.kinderkraft.com/
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                                                                  A: Tlačítko pro nastavení rukojeti 
                                                                  B: Adaptéry na kočárek 

8.0 Instalace autosedačky na rám kočárku 
POZOR! Před umístěním nebo vyjmutím autosedačky na rám kočárku vždy 
zatáhněte parkovací brzdu na rámu, abyste zabránili nekontrolovatelnému 
posunu kočárku. 
 
1. Podržte obě tlačítka pro nastavení rukojeti a přesuňte rukojeť 
autosedačky do montážní polohy rámu kočárku. 
2. Nasaďte adaptéry rámu kočárku na otvory v autosedačce a zatlačte je 
dovnitř, dokud neuslyšíte "cvaknutí". 
 
Demontáž dětského kočárku:  
Postupujte podle výše uvedených kroků v opačném pořadí. 
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